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Cne,qyeT NPUHATb BO BHUMaHWE:

JaHHble yKasaHuA no 6e30nacHOCTM ABNAIOTCA COCTaBHOM YacTbio PyKOBOACTB MO aKCMyaTaumu:

e VEGASWING 61

e VE

29223 - BeCKOHTaKTHbIN NepekyaTesb
29224 - Pene (DPDT)

29225 - TpansucTtop (NPN/PNP)

29227 - ABYXNPOBOAHbIM

29226 - NAMUR

GASWING 63

29228 - BeCKOHTaKTHbIN NepekyaTesb
29229 - Pene (DPDT)

29230 - TpaHauctop (NPN/PNP)

29232 - AByXNpPOBOAHbIN

29231 - NAMUR

® 32942 - CeupetenbcTso yTBepwaeHnsa Tna KEMA 01 ATEX 2026 X

VEGASWING 61.D*******; VEGASWING 63.D*******



Sicherheitshinweise fir den Einsatz in explosionsgeféhrdeten Bereichen, verfigbar in den

DE Sprachen deutsch, englisch, franzésisch und spanisch.

EN Safety instructions for the use in hazardous areas are available in German, English, French
and Spanish language.

FR Consignes de sécurité pour I'utilisation en atmosphére explosible, disponibles dans les
langues allemande, anglaise, frangaise et espagnole.

ES Instrucciones de seguridad para el empleo en areas con riesgo de explosion, disponible en
los siguientes idiomas aleman, ingles, francés y espafiol.

cz Pokud nastanou potize pfi Cteni bezpecnostnich upozornéni v otisténych jazycich,
poskytneme. Vam na zakladé zadosti k dispozici kopii v jazyce Vasi zemé.

DA Hvis De har sveert ved at forsta sikkerhedsforskrifterne pa de trykte sprog, kan. De fa en kopi
pa Deres sprog, hvis De gnsker det.

EL Edv SuokoAeveoTe va SlaBAoeTe TIG UTIOOEIEEIS aodaAeiag OTIG YAWOOEG TIoU 1dN £xouv
TUNWOEL, TéTE o€ TepimTwon rTnoNg Propovue va BEcoupe otn didbeon oag Eva
avtiypado autwv oTn YAwood g XWpasg oag.

ET Kui teil on raskusi triikitud keeltes ohutusnduete lugemisega, siis saadame me teie
jareleparimise peale nende koopia teie riigi keeles.

Fi Laitteen mukana on erikielisié turvallisuusohjeita. Voit tilata meilta aidinkieliset
turvallisuusohjeet, jos et selvid mukana olevilla kielilla.

HU Ha a biztonagi eléirasokat a kinyomtatott nyelveken nem tudja megfeleléen elolvagni, akkor
Iépjen vellink kapcsolatba: azonnal a rendelkezésére bocsatunk egy példanyt az On
orszagaban hasznalt nyelven.

IT Se le Normative di sicurezza sono stampate in una lingua di difficile comprensione, potete
richiederne una copia nella lingua del vostro paese.

LT Jei Jums sunku suprasti saugos nuorody teksta pateiktomis kalbomis, kreipkités | mus ir mes
Jums duosime kopijg Jusy Salies kalba.

LV Ja Jums ir problémas drosibas noteikumus lasit nodrukatajas valodas, tad més Jums
sniegsim péec pieprasijuma kopiju Jusu valsts valoda.

MT F’kaz li jkollok xi diffikulta” biex tifthem listruzzjonijiet ta’ sigurta’kif ipprovduti, infurmana u ahna
nibghatulek kopja billingwa tieghek.

NL Als u moeilijkhneden mocht hebben met het lezen van de veiligheidsinstructies in de
afgedrukte talen, sturen wij u op aanvraag graag een kopie toe in uw eigen taal.

PL W przypadku trudnosci odczytania przepiséw bezpieczenstwa pracy w wydrukowanych
jezykach, chetnie udostepnimy Panstwu kopie w jezyku obowigzujgcym w danym kraju.

PT Caso tenha dificuldade de ler as instru¢des de seguranca no idioma, no elas foram
impressas, podera solicitar junto a nés uma copia em seu idioma.

SK Pokial nastanu problémy pri ¢itani bezpeénostnych pokynov vo vydanych jazykoch,
poskytneme Vam na zaklade ziadosti k dispozicii kopiu v jazyku VaSej krajiny.

SL Kadar se pojavijo tezave pri branju varnostnih navodil v izdanih jezikih, vam bomo na osnovi
zahtevka dali na razpolago kopijo v jeziku vaSe drzave.

sV Om du har problem att Iasa sékerhetsanvisningarna pa de har tryckta spraken, stéller vi garna
pa begaran en kopia pa ditt sprak till forfogande.
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EG-Konformitétserkldrung
EC declaration of conformity
Déclaration CE de conformité

VEGA Grieshaber KG
Am Hohenstein 113
77761 Schiltach
epmanuA

erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
declare under our sole responsibility that our product
3aAB/IAET NOJA, CBOI UCKIOHYUTE/IbHYIO OTBETCTBEHHOCTb, YTO U3Aenus

VEGASWING 61.D******** ynd 63.D*******

auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Normen Ubereinstimmt
to which this declaration relates is in conformity with the following standards
K KOTOPbIM OTHOCWUTCA 3TO 3asB/IEHNe, COOTBETCTBYIOT CeAyIOWMM CTaHgapTam

EN 60079-0: 2009
EN 60079-1: 2007
EN 60079-26: 2007
EN 61326-1: 2006 Emission: Class B, Immission; Industrial areas
EN 61010-1: 2001

gemaf den Bestimmungen der Richtlinien
following the provision of Directives
COrNacHO MOJIOXEHMAM [npeKTvB

ATEX: 94/9/EG
EMC: 2004/108/EG
LVD: 2006/95/EG

EG Baumusterprifbescheinigung Nummer KEMA 01 ATEX 2026 X
EC-Type Examiniation Certificate Number Issue number 3

Homep CeupaeTenscTBa yTBepHaeHna Tuna EC

Benannte Stelle/lKennnummer TUV Nord Cert./0044

Notified Body/ltdentification number
OpraH no ceptndmKkaunn/MioeHTMPUKaLUOHHBIN HOMEp

WwnneTax, 25.01.13

7. Tbrotind A

ppa. J. Fehrenbach i.V. Frihauf

Entwicklungsleitung Leiter Zertifizierung

Development Management Certification Manager

PykoBoauTenb oTaena uccnepoBaHnii U paspaboTox PykoBoauTens otaena ceptuduKaumm

VEGASWING 61.D*******; VEGASWING 63.D*******



1 [deuctBue

JaHHble yKasaHWA No 6e30nacHOCTU AeNCTBUTENbHbI 418 BUGPALMOHHBIX CUrHAIM3aTOPOB YPOBHS
VEGASWING 61.D******** §3.D******* g cooTBETCTBMM CO CBNAETENLCTBOM yTBEPHAEHNA Thna EC
KEMA 01 ATEX 2026 X n3a. Ne 3 (Homep CBuaeTenbCcTBa Ha TUMOBOM LUM/IbAMKE).

2 O6uwee

VEGASWING 61.D******** §3.D******* npegHa3Ha4eHbl /18 USMEPEHUSA YPOBHSA BO B3PbIBOONACHbIX
30Hax, B TOM 4MC/ie, MPU FOPIOYMX HUAKOCTAX, rasax, napax uiv TymaHax.

VEGASWING 61.D******** §3.D******* MoryT NnpuMeHATLCA BO B3pbIBOOMNACHOW aTMochepe Bcex
roptounx matepuanos 'pynn B3pbisoonacHocTy A, [IB 1 IIC B ycnoBuAx NpuMeHeHusA, TpebyroLumx
o6opyaosaHusa Kateropuu Il 1/2G nnun Kateropum Il 2G.

Mpw ycTaHoBKe u aKkcnnyataumun VEGASWING 61.D******** 63.D******* B0 B3pbIBOOMACHbIX 30HaX
JOMKHbI COBN0AATLCA 06LME MOHTaXHble TPe6OBaHWA B OTHOLLEHUWN B3PbIBO3ALLMTbI
EN 60079-14, a TaK¥e AaHHble yKasaHuA N0 6€30MacHOCTH.

JonmkHbl 6bITb COB/I0AEHbI YKasaHMA PYKOBOACTBA MO SKCI/lyatauum, a Takme AeicTByowme B
OTHOLLIEHUM B3PbIBO3ALMTLI TPEGOBAHWA M HOPMbI MOHTAMXA 3/IEKTPOO6OPYA0BAHMS.

MoHTa B3pbIBO3aALMLLEHHbIX YCTAHOBOK JOJIHEH NPOU3BOANUTLECA TOMIbKO NEPCOHAIOM C
COOTBETCTBYIOLEN KBaNMPUKaLMEN.

2.1 O6opypoBaHue Hateropuu 1/2G

Hopnyc anektpoHukn VEGASWING 61.D********, 63.D******* ycTaHaB/MBaeTCA B B3PbIBOOMACHbIX
30Hax, Tpebyrowmx obopyaoaHna Hateropmm 2G. DneMeHT NpucoeamMHeHUs K npoLieccy
yCTaHaB/MBAETCA Ha CTEHKE, pasfensatoLen 30Hbl, rae Tpebyetca obopynoaHue Hateropun 2G
v 1G. YyBCTBUTENBHDBIN 31EMEHT C MEXAHWMHYECKUM 3/1EMEHTOM KpEN/IEHWA yCTaHaB/IMBaETCA BO
B3pbIBOOMACHOM 30He, Tpebytowen obopyaoBaHuns Kateropum 1G.

2.2 O6opyaoBaHue Hateropuu 2G

VEGASWING 61.D******** §3.D******* ycTaHaBNIMBAIOTCA BO B3PbIBOONACHbIX 30HaX, TPEOYHOLMX
o6opynoBaHua Hateropum 2G.

3 TexHU4YeCKue AaHHble

3.1 JneKTpu4ecKue AaHHble

VEGASWING 6*.D******Z* (aneKTpoHUKa Z)
HanpsikeHve nutanua: (knemmol 1[+], 2[-]) 12 ... 36 V DC

CurHanbHbIM TOK 1,8... 16 mA

VEGASWING 6*.D******C* (aneKTpoHuKa C)
HanpsikeHue nutanua: (knemmbl 1[+], 2[-]) 20 ... 253 V AC/DC

6 VEGASWING 61.D*******; VEGASWING 63.D*******
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Makc. notpebnsiemblii TOK 400 mA nocTosaHHO (npu | > 300 mA TemnepaTypa
OKpYyatoLLen cpefpl MOXeT 6biTb max. 60 °C)

VEGASWING 6*.D******R* (aneKkTpoHuKa R)

HanpsikeHnve nutanua: (knemmbl 1[+], 2[-]) 20 ... 72V DC, 20 ... 253 V AC
(npn U > 60 V Temnepatypa OKpyHatoLeln cpebl
MOMET 6bITb max. 50 °C)

PeneiHble Bbixogpl: (knemmbl 3, 4, 5, knem-  AC max. 253 V, 3 A, 750 VA
Mbl 6, 7, 8), pa3pblBHasA MOLYHOCTb DC max. 253 V, 1 A, 54 W

VEGASWING 6*.D******T* (aneKTpoHuKa T)
HanpsikeHue nutanusa: (knemmol 1[+], 4[-]) 10 ... 55V DC

Bbixop, curHana: TpaH3WCTOPHBIV BbIXO, DC max. 55 V, 400 mA
(knemmbl 2[+], 3[-])

VEGASWING 6*.D******N* (anekTpoHura N)

HanpsameHne nuTaHusa: CUrHasibHbIM TOK oT pasBasbiBatouero yeuamntens NAMUR no
(knemmbl 1[+], 2[-]) IEC 60947-5-6

MeTannunyeckune 4actm curHanmsaTopa YPOBHA 3N1EKTPUYHECKN CBA3aHbI C BHyTpeHHeVI M C BHELLHEN
HKneMMaMun 3asemM/ieHnA.

4 YcnoBuAa npumeHeHUA

4.1 [Jonyctumans TemnepaTtypa OKpyalolen cpeabl Ha
YYBCTBUTE/IbHOM 3/IEMEHTE

Ecnn ycnosua npumeHeHua TpebytoT obopyaoBanua Hateropuu 1/2G:

-20 ... +60 °C

Mpu npuMmeHeHUn KaK obopypoBaHua Kateropum 2G

TemnepaTypHbI# Knacc [Arana3oH TemnepaTtyp OKpyHalolluei cpeppbl
T6 -40 ... +83 °C

T5 -40 ... +98 °C

T4 -40 ... +133 °C

T3, T2, T1 -40 ... +150 °C 6e3 TemnepaTypHOW BCTaBKU

T3 -40 ... +198 °C ¢ TemnepaTypHOI1 BCTaBKOM

T2, T1 -40 ... +250 °C ¢ TemnepaTypHON BCTaBKOM

4.2 [JdonycTumas Temnepatypa OKpyHalolen cpegbl Ha Kopnyce

[lonyctuman Temnepartypa OKpyHaloLiein cpefibl Ha KOpryce COCTaBAET A/A BCEX TeMNepaTypHbIX
K/1aCCOB:

-40 ... +70 °C

VEGASWING 61.D*******; VEGASWING 63.D******* 7



4.3 [Jdonyctumoe pa6oqee AaBJieHUe Ha 4yBCTBUTEJ/IbHOM 3JIeMEeHTe
Ecnn ycnosus npumeHeHua TpebytoT obopyaosaHua Hateropun 1/2G: 0,8 ... 1,1 bar
Ecnun ycnoBus npumeHeHusa TpebytoT obopyaoBaHua Kateropun 2G: BakyyMm ... 64 bar

JonycTumble paboyve TemnepaTypbl U JaBAeHUA 418 PasInYHbIX UCMOIHEHUI YKasaHbl B
PyKoBOACTBE NO 3KCM/IyaTaumm.

5 3awwuTa OT ONacHOCTU BCIeACTBUE CTaTUYECKOro

A/NIeKTpHUuyecTBa
. Coating/plastic parts
Avoid electrostatic charge

Ha kopnyce VEGASWING 61.D******** 63.D******* B UICNOIHEHWUWN C SNEKTPU3YEMbIMU AETANAMM,
Hanpumep C NJIacTMKOBbLIM MW SMasIMPOBaHHbIM MOKPbLITUEM, MMEETCA NpeaynpexjatoLas
TabnMyKa ¢ yKasaHnem mMep 6e30MacHOCTH, KOTOPbIE JOJHHbI COHN0AATLCA B OTHOLLIEHWM
CTaTUYECKON 3NEKTPMU3ALMM NPU MOHTAXKE, SKCNAyaTaLyum U 06CNyHUBaHUK Npubopa.

BHumanue: Mnactnkosble getanun! OnacHocTb 3a/leKTpocTaTuyecKoro 3apsaal

® Waberatb TpeHus
® He 4icTUTb Ccyxum
® He MoHTMpOBaTb B 30He PSAOM C MOTOKOM HEMPOBOASALLEN Cpeabl

6 WcKpbl OT yaapoB U TpeHUA

VEGASWING 61.D******** 63.D******* nonHbl MOHTUPOBATLCA TaKUM 06pa30M, YTOGbI Oblna
VCKJIl04EHA BO3MOXHOCTb 06Pa30BaHMA UCKP M3-3a Y4APOB WM TPEHUA MEXAY aJIlOMUHUEM U
CTasblo (KPOME HepraBelLLen CTaslv, EC/IM MOKHO UCK/IOUYUTL NPUCYTCTBUE HaCTUL, PHABUYMHBI).

7 YcnoBuAa NoaKknoyYeHus

VEGASWING 61.D******** §3.D******* nonmHbl NOAKIOHATECA Yepes3 CepTUDULMPOBaHHbIE
KabesibHble BBOAbI UM KabenenpoBoAbl, COOTBETCTBYLWME TpebosaHmam EN 60079-1 pasg. 13.1
n13.2.

HabenbHble BBOAbI (Pg-pe3b6oBble COeAMHEHWSA), @ TaKKe 3ar/yLIKW NPOCTOro TUNa NPUMEHSATb He
paspeluaetca. MNpu nogrntodeHnn VEGASWING 61.D******** 63.D******* nocpefCTBOM paspe-
LUEHHOrO A5 3TOM Lienv KabenenpoBoaa YrIOTHSAOLLEE NPUCTIOCOGIEHME JOMKHO pacrnonaraTbes
HENoCpeaCTBEHHO Ha Kopnyce.

Hewcnonbayemble 0TBEPCTUA AOMKHbI ObITb 3aKpbITbl B cooTBeTCTBMM ¢ EN 60079-1 pasg. 11.9.
A aTOro MOryT NPUMEHATLCA MOCTaBAAEMbIE B KOMIJIEKTE 3ar/yLKy ¢ 0603HaveHnem 1/2-14 NPT
2.30690.

8 VEGASWING 61.D*******; VEGASWING 63.D*******
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Mpn nocTosiHHOM NpoKiagKke coeanHuTenbHoro Kabensa VEGASWING 61.D******** §3.D*******
JomxHa obecneymBaTbCA JOCTAaTOYHAA 3almTa Kabensa oT noBperwaeHua. Habenb npoknagbl-
BaeTcA B cooTBeTcTBMM ¢ EN 60079-14.

Otcek noarntodenmsa "Ex-d" nmeet pesbby Y2-14 NPT namn M20 x 1,5 paa nogkaoyveHus
cepTUPULMPOBAHHON KabenenpoBOAHOM CUCTEMbI MU AN YCTAHOBKU CEPTUPULMPOBAHHOTO MO
EN 60079-1 ka6enbHoro Beoga "Ex-d".

CepTnduumpoBaHHbIM KabenbHbIM BBOZ, "Ex-d" noctaBnseTcs ¢ 3aBoga BMeCTe C NpMGopoMm.
O6a3aTenbHO CneayeT yuuTbiBaTb yKa3aHUA JOKYMEHTA, MOCTaBASEMOro BMECTE C COOTBET-
CTBYIOLLMM KabenbHbIM BBOAOM. HabenbHbin BBOA, "Ex-d" fonKeH ObiTb NPOYHO BBEPHYT B KOPMYC.
MocTaBnaembIVi B KOMMIEKTE KabGebHbI BBOA, NPUMEHUM AJ1A YKa3aHHOro B CBUAETE/IbCTBE
VEGASWING 61.D******** 63.D******* ananasoHa Temnepatypbl Kopnyca. [p1 ncnonb3osaHnm
MHOro KabenbHOro BBOAA BMECTO MOCTABAAEMOro B KOMM/IEKTE, MaKCUMasibHaA JonycTMmas
Temneparypa OKpYHaloLlel cpeapl Ha Kopnyce onpeaenseTcs, B 3aBUCUMOCTU OT JOMYCTUMOM
Temneparypbl, OTAE/bHO CEPTUDULMPOBAHHBIM KaGelbHbIM BBOAOM M BBOAOM JIMHUU UK
TemMnepaTypHbIMM K/lacCamu Ha 3/1EKTPOHUKE.

8 BbipaBHMBaHUe NOTEHLMANOB

VEGASWING 61.D******** §3.D******* nonmHbl NOAK/IOYATECA K YPaBHUTEIO NOTEHLNANO0B,
HanpumMep, Yepe3 BHYTPEHHWE W BHELLUHME KIEMMbl 3a3€MIEHNA Ha Kopryce.

9 MexaHu4yecKkoe PUHCUpPOBaHUE

OnacHocTb packauvBaHusa VEGASWING 63.D cneflyeT UCKAOUUTL NOCPeACTBOM 3 dheKTUBHOM
NOANOPKMU.

10 CTtoMKOoCTb MaTepuana

VEGASWING 61.D******** 63.D******* paspeluaeTca yCTaHaB/MBATb TONbKO B TaKUX cpepax, K
KOTOPbIM KOHTaKTUpYIOLWME CO CPefiov MaTepuaibl ABAAIOTCA JOCTATOYHO CTOMKUMM.

11 Bwug B3pblBO3alLUTbI: B3PbIBOHENPOHULaeMasa 060/104Ka
Ex Ildll

Hnemmbl ansa nogkiodeHMA paboyero HanpaHeHUs 1 BbIXOAHOIO CUrHaia pasmMelLeHbl B Koprnyce ¢
BMAOM B3pbIBO3alLMTbI "B3pbIBOHENPOHMLAaeMan obonoyka "d".

3a30p pe3bbbl MEXAY KOPMYCOM U KPbILLKOM ABNAETCA B3PbIBOHENPOHMULAEMON LLEbIO.

OTKpbIBaTh KPbILWKY Kopryca "d" (Hanpumep, A8 NOAKIIOYEHNUA UM CEPBUCHBIX Lienen)
paspeLuaeTca TO/bKO NPU OTCYTCTBMM B3PbIBOOMNACHON atMocdepbl B 30He Kopnyca.

Kpbiwka Kopnyca "d" npu aKcnayaTauumn gomKHa 6biTb 3aBepHyTa Ao ynopa. KpbiwKa
urKcHpyeTca NyTem BbIBUHYMBAHUA CTOPOMHOrO BUHTA KPbILWKW.

VEGASWING 61.D*******; VEGASWING 63.D******* 9
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CTOMOPHBIV BUHT KPbILLKU
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VEGA Grieshaber KG IE'
Am Hohenstein 113

77761 Schiltach

Germany

Phone +49 7836 50-0

Fax +49 7836 50-201

E-mail: info.de@vega.com

www.vega.com
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